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Republic of Latvia

Cabinet 

Regulation No. 29

Adopted 15 January 2002

Procedures for Installation and Location of Electric Power Generation Capacities if Renewable Energy Resources are Utilised for Electric Power Generation

Issued pursuant to Section 40, Paragraph four of the Energy Law

1. These Regulations prescribe the procedures for the installation and location of electric power generation capacities, as well as the procedures for the determination of the purchase and procurement price of electric power for specific power plants, which utilise renewable energy resources for the generation of electric power.

2. The Ministry of Economics shall annually work out proposals on the total capacity volume to be installed and the distribution by types of renewable energy resources and submit these proposals to the Cabinet for approval by 1 December.

3. Total restriction for the installation of new capacities and the determination of an electric power procurement price for power plants, which utilise renewable resources for electric power generation in accordance with the methods provided for in these Regulations shall be the increase of the average electric power sales tariff component intended for such purpose within limits of 5 % in the territory of Latvia by 31 December 2005.

4. The Ministry of Economics shall forecast the amount of electric power procurement and capacities to be installed, evaluate the social and economic effects and inform the regulator thereof. 

5. Types of renewable energy resources to be utilised for electric power generation may be developed throughout the territory of Latvia, except such territories (sites), in which the restrictions for location of hydroelectric power plants and wind power plants have been specified in regulatory enactments for the protection of environment or nature, the protection of specially protected nature territories, the protection of species and biotopes and the protection of fish resources.

6. In determining the total volume of capacities to be installed and the distribution by types of renewable energy resources as well as their territorial location, transmission and distribution system operators (hereinafter – system operators), shall define the technical restrictions for electric power supply system on the basis of the information provided by the Ministry of Economics, the Ministry of Agriculture and system operators. System operators shall submit proposals to the Ministry of Economics on measures to be taken and the forecast costs thereof in order to fulfil the planned tasks on the connection of capacities and acceptance of electric power in their systems.

7. Taking into account the requirements embodied and the restrictions specified in other regulatory enactments, specific capacity volume for renewable energy resources shall be determined separately for the following groups:  

7.1. hydroelectric power plants with capacity installed up to 2 MW;

7.2. wind power plants;

7.3. power plants that utilise biomass including wood and peat;

7.4. power plants which utilise bio-gas (including power plants referred to in Section 40, Paragraph two  of the Law on Energy); and

7.5. power plants, which convert the energy of the sun or sea tides and utilise geothermal energy.

8. Applicants shall tender applications for the installation of new capacities to the Ministry of Economics. The Ministry of Economics shall provide an answer to the applicant and inform the regulator thereof. The regulator shall register the applications of applicants for power plant construction according to their order of submission. If in the applications submitted to the Ministry of Economics the requested volume of capacity (installation of new capacities in hydroelectric power plants with capacity installed up to 2 MW and power plants which utilise bio-gas with capacity installed up to 7 MW) exceeds the volume specified by the Cabinet for the power plant groups for the relevant year, the Ministry of Economics shall organise a competition in respect of permits to install new capacities.

[30 September 2003]

8.1 The Ministry of Economics shall evaluate the conformity of each submitted application according to the following requirements:


8.1.1. whether the time period for the submission of applications has been observed as specified in Cabinet regulations for the relevant year regarding the total volume of capacity to be installed and the specific volume for each type of electric power generation if the electric power generation utilises renewable energy resources;


8.1.2. whether the application conforms to the requirements specified in Cabinet Regulation No. 27 of 15 January 2002, Regulations regarding Rivers (parts of rivers), where for the Purposes of Protection of Fish Resources it is Prohibited to Build and Restore Hydroelectric Dams and Establish any Mechanical Barriers; and


8.1.3. whether the electric power producer has submitted to the Ministry of Economics a reports regarding the utilisation of the utilised resources, the volume of electric power produced and the technology utilised in accordance with Sub-paragraph 16.2 of Cabinet Regulation No. 29 of 15 January 2002, Procedures for Installation and Location of Electric Power Generation Capacities if Renewable Energy Resources are Utilised for Electric Power Generation, if it is intended to increase the installed capacity of a power plant the operation of which has already been commenced.

[30 September 2003]

 8.2 If the application conforms to all the requirements referred to in Paragraph 8.1 of these Regulations, taking them into account, points from zero to three shall be granted for each of the following criteria:


8.2.1. utilisation of new, efficient technologies (technical characterisation of the technology to be implemented);


8.2.2. expected additional gains for the State economy (for example, new work places, volume of construction, supply of equipment);


8.2.3. impact on the State energy audit in order to achieve the goals specified in the European Union Directive 2001/77/EC;

 
8.2.4. conformity to the conditions for the connection and use of the transmission or distribution system; and


8.2.5. an evaluation in the context of regional development (for example, the application is intended to be implemented in a region requiring special assistance).

[30 September 2003]

8.3 The Ministry of Economics shall draw up a list of applications, ordering them in conformity with the total number of points granted (beginning with the application, which has the largest number of points).

[30 September 2003]

9. The Regulator shall calculate the effect of costs necessary for the purchase of electric power transferred by the power plants upon the average electric power sales tariff.

10. In determining the surplus procurement price of electric power, the regulator shall utilise, upon the instruction of the Ministry of Economics, one of the following methods: 

10.1. a competition if there are applicants and circumstances with, which to determine the competition price and to select the best available technical methods for specific capacity volume; 

10.2. determination of the price in accordance with the method selected by the regulator.

11. Tender regulations for the determination of the procurement price of surplus electric power shall be worked out and approved by the Regulator.  The tender regulations shall include:

11.1. the initial tender price recommended by the Ministry of Economics;

11.2. requirements of system operators in order to achieve the safe and economical functioning of electric power supply system; and

11.3. requirements of the Ministry of Agriculture and requirements set out by local governments in the territory of which the project is intended to be implemented.

12. The tender shall be organised by the Regulator with the participation of the representatives of the system operators and the relevant regional environmental board, as well as representatives of the relevant local government.

13. The tender commission shall evaluate the tender proposals.  The price of energy to be purchased for a specific time period shall be approved by the Regulator.

14. The electric power from hydroelectric power plants, the capacity of which does not exceed 2 MW and for which the time period of eight years from the beginning of exploitation of the relevant power plant has expired or which commence their operation after 1 January 2003, shall be purchased at the price which conforms to the average electric power sales tariff. 

15. If the owners of power plants (producers) do not wish to or cannot acquire the relief provided for in law or these Regulations (double the average electric power sales tariff, the average electric power sales tariff or the tariff specified by the Regulator respectively) in the volume of capacities to be installed specified in these Regulations, they may construct such power plants without qualifying for the support provided for in law if the permit for the construction of a power plant or installation of equipment has been received from the Minister responsible for the energy industry power plant, and the requirements of regulatory enactments have been complied with. In such a case, power plants have priority access to transmission and distribution systems.

16. The energy volume and the origin of electric power shall be controlled as follows:

16.1. energy volume shall be registered by the system operator of the system to which the produced electric power has been transferred;

16.2. power plants, which utilise renewable resources for the generation of electric power and for which the electric power procurement price has been determined in accordance with these Regulations shall annually submit reports by 1 February on the use of utilised resources, the amount of the electric power generated and the technology utilised to the related system operators and Ministry responsible for the energy industry. Representatives of system operators and other authorised authorities have rights to enter power plants, inspect measuring devices and technologies and control the fulfilment of electric power generation volume specified in accordance with these Regulations at any time; and

16.3. reports referred to in Sub-paragraph 16.2 of these Regulations shall be submitted separately for each type of resources and technologies and for the amount of energy generated in conformity to each type of resources and technologies, if several types of resources and technologies are utilised. 

17. A power plant shall be considered as not conforming to the requirements of these Regulations if:  

17.1. the producer cannot prove by documentary evidence the original source of electric power or the conformity of utilised resources to the requirements of these Regulations;

17.2. the conditions of the licence are not fulfilled.

18. The decision on the non-conformity of a power plant to the requirements of these Regulations and its deletion form the list of power plants to be supported shall be taken by the Ministry of Economics after the evaluation of submissions of system operators or other authorised authorities.

[30 September 2003]

19. If the non-conformity of a power plant has been officially determined for the first time, the Ministry of Economics shall warn the producer on the possibility of deleting the power plant from the list of power plants to be supported for which power plants the electric power procurement price has been determined in accordance with Sub-paragraph 10.2 and Paragraph 14 of these Regulations.

[30 September 2003]

20. If the non-conformity of a power plant has been repeatedly officially determined, the Ministry of Economics shall announce an interval of three months for the procurement of electric power at the price which has been determined in accordance with Sub-paragraph 10.2 and Paragraph 14 of these Regulations. In such a case the system operator shall purchase the electric power at the lowest procurement price possible in the relevant system. If the producer does not eliminate the deficiencies referred to in Paragraph 17 of these Regulations the power plant shall be deleted from the list of power plants to be supported for which power plants the electric power procurement price has been determined in conformity with the requirements of these Regulations.

[30 September 2003]
21. Costs of the electric power shall be included into the costs of the system operator in accordance with the Law on Regulators of Public Utilities.

22. Electric power shall be purchased by the system operator of the network to which it has been transferred if:

22.1.  a purchase and sale contract has been entered into and the requirements thereof have been fulfilled;

22.2. a connection contract has been concluded and the requirements thereof have been fulfilled.

23. Electric power shall not be accepted from producers if:

23.1. an accident has occurred or emergency work in an electric power supply system is to be performed, which work has been documented in reports of the respective system operator;

23.2. a mutually co-ordinated agreement between a producer and the relevant system operator has been entered into. 

24. Sub-paragraph 8.2.3 shall come into force with a special Cabinet regulation.

[30 September 2003]

Prime Minister








A. Bērziņš

Minister for Economics







A. Kalvītis
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